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FIER MEMBRE

Plus de 350 assiett es de 
fricot et de pouti nes râpées 
ont été servies par une 
équipe de bénévoles. La 
soirée s’est prolongée dans 
la bonne humeur au son de la 
musique de Jacob Chevarie, 
la Famille Babineau et les 
Firefl ies.

Un grand merc i  aux 
bénévoles  pour  leur 
précieuse contributi on, ainsi 
qu’au Club Arc-en-Ciel pour 
la préparati on des pouti nes 
râpées et à la paroisse Saint-
François-de-Sales pour le 
fricot et les «pets de sœurs». 
Monsieur Clarence Allain, 
président du Club Arc-
en-Ciel, a dit au sujet de 
l’événement: «C’était beau à 
voir! Toutes les décorati ons 
et la communauté qui est 
venue célébrer avec nous! 
C’était du travail… mais 
quelle belle journée nous 
avons passé!»

Soirée bonus, le soir du 16 
août, avec une incroyable 
prestation du groupe 

La journée du 15 août a 
débuté de façon festive 
avec une levée du drapeau 
et  un t intamarre du 
centre communautaire à 
la résidence pour aînés 
Château de Champlain, où 
les enfants ont égayé la 
mati née avec leurs sourires 
et leur énergie.

Les  enfants  des  CPE 
francophones de Saint-Jean 
et de Quispamsis, ainsi que 
des familles et des touristes 
de passage, ont ensuite 
profité de nombreuses 
acti vités en plein air. Au 
programme: barbecue, jeux 
gonfl ables, maquillage sur 
visage, melon d’eau, barbes 
à papa et sans oublier 
l ’ incroyable spectacle 
de cirque. Un atelier de 
musique acadienne avec le 
groupe acadien Les Firefl ies 
a aussi ravi peti ts et grands.

Le repas du soir a rassemblé 
la communauté à la cafétéria 
du centre communautaire, 
remplie à pleine capacité. 

Beauxmont qui se produisait 
pour la première fois à 
Saint Jean. Le public Saint-
Jeannois a dansé et chanté 
au village de conteneurs 
AREA 506 sur les rythmes 
100% acadiens du groupe.

Cet événement a été rendu 
possible grâce au souti en 
fi nancier du gouvernement 
du Canada.

Plus de 1000 personnes ont pris part aux célébrati ons de 
l’Acadie cett e année. Deux belles journées ensoleillées ont 
permis à la communauté de fêter l’Acadie

Crédit: Claude Emond.

Jonathan Poirier
Rédacteur en Chef
ARCf de Saint-Jean

Avant le ti ntamarre, les enfants ont eu une peti te cérémonie de levée du drapeau. Crédit: Claude 
Emond.

COMMUNAUTÉ EN BREF
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INITIATIVE DE JOURNALISME LOCAL

L’inspiration artistique des jeunes mise en 
valeur au centre-ville de Saint-Jean 

Les  œuvres  ont  été 
commencées en classe, 
mais ont été fi nalisées lors 
d’un événement public le 25 
mai dernier à King’s Square. 
Lors de la célébrati on, ils 
ont aussi créé une fresque 
colorée à la craie, guidés 
par l’artiste Tara Simmi. 
En tout, le projet a touché 
une centaine d’élèves selon 
madame Marti nez.

T r a c y  H a n s o n , 
coordonnatrice des projets 
spéciaux pour Uptown 
Saint John, affirme que 
l’un des aspects les plus 
appréciés de ce projet est 
la liberté arti sti que laissée 
aux étudiants: «La seule 
conditi on qu’ils ont reçue 
est qu’elles soient colorées 
pour être bien visibles dans 
la rue». Elle ajoute que 
cett e diversité de créati ons 
reflète les différentes 
perspecti ves et inspirati ons 
des jeunes arti stes, chaque 
bannière étant unique et 
représentant l’imaginati on 
de son créateur.

Une bannière pour la paix

Parmi les jeunes arti stes, 
Solange Robichaud est une 
élève de 4e année de l’École 
des Pionniers. Inspirée 
par les confl its mondiaux 
actuels, Solange a créé son 

permis aux étudiants de se 
senti r valorisés et de voir 
leur travail apprécié par la 
communauté.

Les bannières resteront en 
place tout l’été et jusqu’à 
l’automne, offrant aux 

passagers des navires de 
croisière et aux visiteurs 
esti vaux une belle vitrine 
de l’art local. «Elles seront 
probablement enlevées 
avant l’arrivée du froid, 
vers octobre», précise Tracy 
Hanson.

Les nouvelles œuvres ont 
été créées par des étudiants 
de plusieurs écoles de la 
région sous le thème de 
l’intégrati on. Parmi les écoles 
parti cipantes, on retrouve 
l’École des Pionniers et le 
Centre Scolaire Samuel-de-
Champlain. En collaborati on 
avec le projet Uptown 
Box Art, quatre jeunes 
arti stes francophones ont 
transposé leurs créati ons 
sur des bannières vibrantes 
et colorées qui ornent 
maintenant la rue située au 
centre-ville.

Carte blanche pour les 
arti stes

 «Les jeunes arti stes, âgés de 
7 à 16 ans, ont chacun reçu 
une toile de 10x20 pouces 
et avaient la liberté de créer 
leurs propres interprétati ons 
du thème. Ce fut une belle 
expérience de voir la réponse 
enthousiaste des éducateurs 
arti sti ques et des élèves. 
Ce projet met en lumière 
l’importance des arts visuels 
dans notre communauté 
et contribue à un effort 
d ’embel l i ssement qui 
embrasse l’art, la jeunesse 
et la communauté à Uptown 
Saint John», explique Fabiola 
Marti nez, arti ste visuelle et 
coordinatrice du projet.

œuvre inti tulée Le Monde 
Entouré. Sa peinture vise 
à symboliser l’unité des 
nati ons autour d’un socle 
commun. «Le socle au 
milieu, avec l’arc-en-ciel, 
c’est le symbole de l’unité», 
explique-t-elle. Son œuvre 
représente divers pays 
qui ont une signification 
personnelle pour elle, dont 
le Canada, la France, le Costa 
Rica, la Turquie, le Japon, le 
Royaume-Uni, la Chine et la 
Guinée.

Po u r  S o l a n ge ,  c ette 
e x p é r i e n c e  a  é t é 
p a r t i c u l i è r e m e n t 
enrichissante. «J’aime faire 
de l’art, c’est un passe-temps 
que je fais presque toujours. 
J’ai adoré l’expérience et 
d’aller à King’s Square, de 
voir les gens regarder mon 
œuvre», raconte-t-elle. La 
parti cipati on à ce projet a 

La rue historique Prince William, au cœur de Saint-Jean, 
est à nouveau décorée cet été de bannières arti sti ques 
réalisées par des étudiants locaux. C’est la deuxième 
année consécuti ve que l’Associati on pour l’améliorati on 
des aff aires d’Uptown Saint John organise cett e initi ati ve 
mett ant en vedett e la jeunesse arti sti que saint-jeannoise.

Crédit: Jonathan Poirier.

Solange Robichaud, élève de 4e année de l’École des Pionniers.
Crédit: Gracieuseté.

Jonathan Poirier
Rédacteur en chef
IJL Réseau.Presse - Le Saint-Jeannois
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COMMUNAUTÉ EN BREF

Ça bouge au Club Arc-en-ciel pendant l’été! 
Dominique Daigle
Agente de développement communautaire
Réseau de santé Horizon

De plus, le 23 juillet, Une 
quarantaine de personnes 
sont parties en autobus 
pour faire un voyage à l’Île-
du-Prince-Édouard. Celui-ci 
incluait, entre autres, une 
visite à Abram Village, la 
chocolaterie, Cows, un 
spectacle de musique et 
pour fi nir avec un souper 
au Restaurant Fred’s à 
Shediac avant de reprendre 
le chemin pour Saint-Jean. 

Une autre belle sorti e est 
planifi ée pour l’automne. 
Les détails sont à venir, ne 
manquez pas cela!

Notez également que les 
rencontres hebdomadaires 
de jeux de cartes et Pokino 
se poursuivent également.

On dit que les voyages 
forment la  jeunesse, 
mais elle enrichit aussi la 
vieillesse! Ce dicton a été 
vécu par les membres du 
club d’âge d’or Arc-en-ciel 
qui ont fait plusieurs sorti es 
pendant l’été. Entre autres, 
ils ont fait une croisière de 
bateau de quelques heures 
sur la rivière Saint-Jean et 
Kennebecasis, suivie d’un 
délicieux repas à la Marina 
de Saint-Jean. Cett e acti vité 
a été faite à deux reprises, 
soit en juin et en juillet, pour 
accommoder le nombre 
de personnes intéressées. 
Au total, une trentaine de 
personnes ont pu profi ter 
des merveilleuses vues du 
bateau.

Crédit: Gracieuseté.

Crédit: Gracieuseté.

Crédit: Gracieuseté.

Les aînés
cuisinent

10 $
DESSERT
INCLUS

De retour le 10 septembre
Chaque mardi
À partir de 12h

Local du Club Arc-en-Ciel
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FRANCOPRESSE

Saint-Jean accueille cinq fois plus de 
nouveaux résidents francophones

C e s  s t a t i s t i q u e s  n e 
surprennent pas le directeur 
général de l’Association 
régionale de la communauté 
francophone de Saint-Jean 
(ARCf), Michel Côté : «On 
le voit concrètement sur 
le terrain, dans les centres 
de la peti te enfance et les 
écoles, avec de plus en plus 
d’enfants, d’éducatrices 
et d’enseignants issus de 
l’immigrati on.» Plus du ti ers 
des élèves du centre scolaire 
francophone Samuel-de-
Champlain sont issus de 
l’immigrati on. Dans les deux 
centres de la peti te enfance 
de la région, la moiti é du 
personnel a été recrutée à 
l’étranger.

Une «fausse perception 
que le français suffi  t»

Att i rer  les  nouveaux 
arrivants est loin d’être 

deux salaires», poursuit 
le responsable, qui pointe 
par ailleurs le manque de 
services en français, en 
parti culier dans le domaine 
de la santé.

En dépit des barrières, les 
organismes francophones 
multiplient les activités 
mult icu l ture l les  pour 
forger  un  sent iment 
d ’a p p ar ten an ce  à  l a 
co m m u n a u té .  « C ’e st 
difficile d’aller chercher 
tout le monde, on essaie 
d’accueillir les nouveaux 

arrivants le mieux possible 
pour qu’ils se sentent chez 
eux chez nous», souligne 
Nicole Arseneau-Sluyter. 

La capacité des services 
limite aussi la croissance, 
notamment dans le secteur 
de la petite enfance. Le 
centre scolaire Samuel-
d e - C h a m p l a i n  e s t 
présentement à 110 % de 
sa capacité. «C’est triste, on 
pourrait accueillir beaucoup 
plus de monde si on avait 
plus de place», regrette 
Nicole Arseneau-Sluyter.

En 2023, 200 immigrants 
maitrisant le français ont 
obtenu leur résidence 
pe rman ente  dan s  l a 
région métropolitaine 
de Saint-Jean. Ce chiff re, 
et d’autres, sont inclus 
dans le rapport Succeed 
and Stay : Immigration 
Patt erns Report for Greater 
Saint John, commandé par 
la municipalité et rendu 
public en mai dernier. 
Ces nouveaux arrivants 
représentaient 11 % du total 
de la populati on immigrante 
francophone au Nouveau-
Brunswick en 2023, contre 
5 % en 2019. Cett e année-là, 
il n’y a eu que 55 nouveaux 
résidents permanents qui 
parlaient français et, en 
2018, seulement 40. Saint-
Jean veut accueillir 20 % des 
immigrants francophones 
au Nouveau-Brunswick d’ici 
2030.

évident, mais les encourager 
à rester consti tue un défi  
encore plus grand. D’après 
le rapport, environ 55 % 
de ceux qui étaient arrivés 
à Saint-Jean en 2019 – 
toutes langues confondues 
– étaient encore là trois 
ans plus tard. «Au niveau 
des francophones, nous 
en retenons à peu près la 
moitié», précise Michel 
Côté.

«Il y a de plus en plus de 
nouveaux arrivants qui 
ne parlent pas anglais. 
Ils arrivent avec la fausse 
percepti on que le français 
suffit et ça limite leur 
possibi l i té d’emploi», 
expose de son côté Michel 
Côté. Selon lui, les postes 
au sein de l’ARCf consti tuent 
«une bouée de sauvetage» 
pour ces unilingues.

«Mais on ne peut pas 
embaucher tout le monde. 
Si un conjoint se retrouve 
sans travail à la maison, la 
réalité fait que la famille 
devra partir à Moncton 
ou au Québec pour avoir 

L’immigrati on francophone se porte bien à Saint-Jean, 
au Nouveau-Brunswick. Sur le terrain, les acteurs voient 
les résultats des politi ques municipales, provinciales et 
fédérales. Ils insistent néanmoins sur les diffi  cultés pour 
retenir les nouveaux arrivants, confrontés à un manque 
d’emplois et de services en français.

Crédit: Gracieuseté.

Marine Ernoult
Journaliste
Francopresse

LE CAFi EST ICI POUR VOUS SOUTENIR
DANS VOTRE NOUVELLE COMMUNAUTÉ!

67, chemin Ragged Point rd, Saint-Jean, N.-B., E2K 5C3
info.saint-jean@cafi-nb.org 506-269-7924
cafi-nb.org

Programme 
d’établissement

Services 
d’accompagnement

Connexions 
communautaires

Financé par / Funded by:
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ARTS ET SPECTACLES

Sirène
et Matelot
20 SEPTEMBRE
19H
TLV

Les langues se
délient
15 NOVEMBRE
18H
TLV

Chanter avec
nous !

Stéphanie
Morin
14 MARS
19H30
TLV

Carl Philippe
Gionet
16 MAI
19H
TLV

JP Leblanc
6 JUIN
19H
TLV

Maten
25 AVRIL
19H30
TLV

Fils du Facteur
6 MAI
19H
TLV

Orchestre
Arabe
Canadien de
L’Ontario
27 AVRIL

Andy Giroux
12 OCTOBRE
10H30
TLV

Étienne
Fletcher
26 OCTOBRE
19H
TLV

Spectacle
surprise
6 DÉCEMBRE
20H
TLV

Aboiteau
20 FÉVRIER
19H30
TLV

Alexandra
Templier
6 MARS
19H30
TLV

Yves Doucet
17 JANVIER
19H
TLV

Vos spectacles pour 2024-2025

Élage Diouf
2 NOVEMBRE
19H
TLV

Beauséjour
20 NOVEMBRE
19H
TLV

Shaun Ferguson
30 NOVEMBRE
THÉÂTRE BMO
19H30

Découvrez
les artistes

VIDÉOS
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ARTS ET SPECTACLES

LUCILLE POIRIER

6 SEPTEMBRE AU 29 NOVEMBRE

NATALIE PAVEY

3 DÉCEMBRE AU 19 FÉVRIER

MONA LISE PARENT

20 FÉVRIER AU 2 MAI

CARL PHILIPPE GIONET

5 MAI AU 19 JUIN

1 Octobre
27 mai

ATELIERS
MACRAMÉ

24 Janvier 

SOIRÉE DANSANTE
À THÈME

17 Septembre
15 avril

ATELIERS
PEINTURE

saint-valentin
14 février

Soirées
micro ouvert

La légende
du papillon
14 décembre

14 novembre

ROGER DUBÉ
CUPICHON

2 FÉVRIER

FESTIVAL
D’HIVER DE
FUNDY

TOURNOI 
MARIO KART

Célébration
des 40 ans
20 mars

Arts 
visuels

Activités 
communautaires

Visitez notre nouveau site
web pour en savoir plus:

culture.arcf.ca
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CHRONIQUE

Services en français pour vos soins de santé 
chez Horizon

individualisés de tutorat et 
des cours en groupe gratuits 
sont toujours disponibles 
pour les employés. Notre 
équipe travaille depuis 
plusieurs années à faire 
tomber les  barr ières 
linguisti ques pour la sécurité 
de tous les pati ents et leur 
famille.

Horizon est également en 
constante recherche de 
moyens pour améliorer 
les services dans les deux 
langues officielles dans 
leurs  établ issements. 
L’embauche de personnel 
bilingue dans la province est 
un réel défi . Avec un taux de 
francophones d’environ 5 
% dans le grand Saint-Jean, 
l’équipe de recrutement 
des ressources humaines 
accueille avec beaucoup 
de cons idérat ion les 
candidatures de personnes 
bilingues. Bien que les 
postes puissent être affi  chés 
comme nécessitant un 
niveau d’anglais essenti el, 
les compétences en français 
sont souvent nécessaires, et 
au minimum, un atout très 
important. Si vous ou des 
gens dans votre entourage 
cherchez un milieu de travail 
valorisant, off rant de bons 
avantages sociaux et des 
opportunités d’avancement 

français. Dans un tel cas, 
grâce à la technologie, 
nous avons la possibilité 
de communiquer avec le 
patient dans sa langue 
avec l’aide d’un interprète 
qualifi é. 

Nous espérons bien entendu 
que vous n’aurez pas à avoir 
recours à des soins de santé, 
mais si tel devait être le cas, 
soyez assuré qu’Horizon 
mett ra tout en œuvre afi n 
que votre service soit dans 
la langue offi  cielle de votre 

choix. Pour toute situati on 
pour laquelle vous auriez des 
préoccupati ons concernant 
les langues officielles, 
n’hésitez pas à contacter 
notre service à l’adresse 
courriel Languesoffi  cielles@
HorizonNB.ca

L’assistance commence 
par une offre active dès 
votre arrivée qui consiste à 
dire le traditi onnel « Hello 
Bonjour». Les employés 
ont la responsabilité de 
vous accueillir avec cett e 
salutati on pour vous faire 
savoir que vous pouvez 
indiquer rapidement le 
choix de votre langue. Par 
exemple, en répondant 
«Bonjour», la discussion 
devrait se poursuivre en 
français. Dès lors, tout 
est mis en œuvre pour 
vous off rir le service dans 
la langue de votre choix 
jusqu’à votre départ. 
L’approche du service dans 
les deux langues offi  cielles 
au N.-B. en est une d’équipe. 
Si un employé n’est pas 
bilingue ou n’a pas un niveau 
de français suffi  samment 
élevé, il est tenu d’aller 
chercher de l’assistance. 
Habituellement, un employé 
bilingue viendra en renfort.

Afi n de bien appuyer tout le 
personnel, le département 
des Langues Officielles 
d’Horizon a mis en place 
des moyens concrets pour 
soutenir les employés 
dans l’apprentissage et 
l’amélioration de leurs 
compétences en français 
et en anglais. Des services 

professionnel, Horizon 
pourrait être une place de 
choix pour vous. 

Enfin et comme vous le 
savez déjà l’immigration 
au Nouveau-Brunswick a 
grandement contribué à la 
grande diversité culturelle 
que nous connaissons 
aujourd’hui. Horizon célèbre 
aussi cett e nouvelle richesse. 
Les besoins de la populati on 
néo-brunswickoise sont 
en constante évoluti on. Il 
arrive parfois qu’un pati ent 
ne parle ni l’anglais ni le 

Le saviez-vous? En tant que province bilingue, le Nouveau-
Brunswick a l’obligati on légale d’off rir à tous ses bénéfi ciaires 
de soins de santé, un service dans la langue offi  cielle de leur 
choix, que ce soit pour les pati ents, leur famille ou le grand 
public. Bien que la langue de travail entre les employés soit 
l’anglais, ceci n’aff ecte en rien les droits des francophones 
d’être servis en français chez Horizon en tout temps.

Crédit: Moti on Array.

Adrien Jaouen
Conseiller aux Langues officielles
Réseau de santé Horizon
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INITIATIVE DE JOURNALISME LOCAL

Inauguration mouvementée au nouveau 
front de mer de Saint-Jean

Pour le député fédéral, 
cette transformation du 
front de mer est une source 
de fi erté personnelle, un 
abouti ssement qui trouve 
ses racines dans ses 
souvenirs d’enfance. Il se 
souvient d’une époque où 
Market Square était un 
bâti ment vétuste, suscitant 
des débats sur sa démoliti on 
ou sa  réhabi l i tat ion. 
Aujourd’hui, il se réjouit de 
voir comment cett e nouvelle 
phase de rénovati on a donné 
naissance à un espace qui 
deviendra un atout précieux 
pour la communauté.

Un eff ort collecti f pour un 
avenir commun

Glen  Savo ie ,  député 
provincial de Saint-Jean 
Est et représentant du 
g o u v e r n e m e n t  d u 
N o u v e a u - B r u n s w i c k 
lors de l’inauguration, 
a lui aussi exprimé son 
enthousiasme pour ce 
projet. Se remémorant 
les moments passés à 
jouer au volleyball sur ce 
site lorsqu’il était jeune, 
il a souligné l’importance 
de la collaborati on entre 
les différents niveaux 
de gouvernement pour 
concréti ser cett e vision. «La 

Une célébrati on perturbée 
par des manifestants

Malgré l’ambiance festi ve, 
l’événement n’a pas été 
sans controverse.  Un 
groupe de manifestants 
propalesti niens a empêché 
le début de la cérémonie, 
protestant contre la positi on 
de Wayne Long sur le confl it 
israélo-palestinien. Les 
manifestants ont tenté de 
forcer Long à signer une 
péti ti on visant à suspendre 
les ventes d’armes à Israël, 
une demande qu’ i l  a 
fermement rejetée. «Je 
pense que protester est 
une chose, mais envahir 
la scène et m’encercler 
en est une autre», a réagi 
Long, ajoutant que bien 
qu’il respecte le droit de 
manifester, il considère que 
ce type de confrontati on ne 
sert pas leur cause.

Il a également partagé 

ses réfl exions sur les défi s 
croissants auxquels les 
politi ciens sont confrontés, 
en parti culier dans un climat 
de plus en plus polarisé. 
Depuis son élection, il a 
constaté une augmentati on 
d e s  c o m p o r t e m e n t s 
agressifs à l’encontre des 
élus, une tendance qu’il 
attribue en partie à la 
montée du populisme et à 
l’extrémisme. «La ligne de ce 
qui est considéré comme un 
comportement acceptable 
envers les politiciens a 
changé», a-t-il déploré, 
affi  rmant qu’il conti nuera 
à s’opposer à de telles 
agressions.

Le groupe Friends of 
Rockwood Park, qui s’oppose 
à une vente d’une parti e 
du parc pour développer 
des projets immobiliers, 
était aussi sur place pour 
manifester silencieusement.

Wayne Long, député fédéral 
de Saint-Jean-Rothesay, 
a travail lé sans cesse 
sur ce projet depuis son 
électi on en 2015. Lors de 
l’inaugurati on, il a exprimé 
sa satisfaction d’avoir 
contribué à concréti ser cett e 
initi ati ve après huit années 
de travail acharné. «C’est 
quelque chose sur lequel 
j’ai travaillé litt éralement 
au cours des huit dernières 
années pour obtenir des 
fonds fédéraux afin de 
faire du développement du 
front de mer une réalité », 
a déclaré Long.

Le projet a véritablement pris 
son essor lorsque les trois 
niveaux de gouvernement 
ont reconnu la nécessité 
d’agir pour revitaliser cett e 
zone stratégique de Saint-
Jean. Le premier jalon a 
été posé avec la démoliti on 
de l’ancien bâti ment de la 
garde côtière, suivi d’un 
investi ssement fédéral de 
15 millions de dollars pour 
élever le niveau du front de 
mer. Cette infrastructure 
essentielle a été conçue 
pour sécuriser la zone contre 
la hausse du niveau de la 
mer, une menace croissante 
causée par les changements 
climati ques.

vision du réaménagement du 
front de mer de la ville a été 
une des principales priorités 
du conseil actuel. Ce projet 
fait l’objet de discussions 
depuis longtemps et il a fallu 
un travail d’équipe à tous les 
niveaux de gouvernement 
et une vision commune 
pour qu’il se concréti se», a 
déclaré Savoie.

Pour Donna Reardon, 
mairesse de Saint-Jean, 
le nouvel espace Ihtoli-
maqahamok est un symbole 
d’inclusion et de diversité. 
Avec une cinquantaine de 
groupes ethnoculturels 
présents dans la ville, elle a 
souligné que cet espace est 
conçu pour être accueillant 
pour tous. De plus, elle 
a rappelé l’importance 
historique du site, notant 
que des matériaux de 
l’ancien site ont été recyclés 
et intégrés dans la nouvelle 
concepti on.

Le 22 juillet dernier, une foule enthousiaste s’est rassemblée 
au cœur de Saint-Jean pour l’inaugurati on tant att endue 
du nouveau front de mer, bapti sé Ihtoli-maqahamok, qui 
signifi e “l’espace de rassemblement” en langue wolastoqey. 
Sous un soleil radieux, l’événement a marqué un moment 
clé dans l’histoire de la ville, symbolisant des années 
d’eff orts collecti fs pour transformer cett e zone en un lieu 
dynamique et accueillant.

Crédit: Jonathan Poirier.

Jonathan Poirier
Rédacteur en chef
IJL Réseau.Presse - Le Saint-Jeannois
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INITIATIVE DE JOURNALISME LOCAL

À table pour discuter de l’avenir de l’Acadie

ces consultati ons ont servi 
durant les tables rondes du 
12 août durant le congrès.

Un repas convivial incitant 
les discussions

Pour Alain Bossé, originaire 
d’Edmundston, la cuisine 
est une passion depuis plus 
de quarante ans et cett e 
série de soupers était une 
expérience enrichissante. 
«Ça a été vraiment une 
ouverture, j’ai vraiment 
embarqué sur le projet avec 
un œil ouvert. Moi aussi, je 
voulais savoir c’est quoi mon 
Acadie et puis, j’ai trouvé 
ça très intéressant. Ça fait 
déjà treize soupers, dans 
treize diff érentes régions de 
l’Acadie, avec des monsieurs 
et madames tout le monde» 
a-t-il partagé. 

Anik Duplessis, nouvelle 
représentante régionale 
du sud dans le conseil 
d’administration de la 
Société de l’Acadie du 
Nouveau-Brunswick et 
directrice de l’École des 
Pionniers de Quispamsis, 
a également apprécié de 
parti ciper à l’événement: 
«C ’était  inspirant  de 
jaser avec des gens de 
différentes sphères de 

la vie professionnelle et 
personnelle, mais qui ont 
tous un point en commun: 
la fierté pour la culture 
francophone et acadienne.» 
Elle a ajouté: «Pour moi, 
entendre les points de vue 
des autres m’a encore plus 
ouvert les yeux sur mon 
devoir de faire prévaloir la 
langue française dans notre 
région anglodominante.»

V a l é r i e  L é v e s q u e , 
Coordonnatrice de la 
concertati on pour la SNA, 
a expliqué l’objecti f de ces 
rencontres: «C’était le 13e 
souper d’une série de 16 
où nous visitons la diaspora 
acadienne et discutons avec 
les Acadiens sur plusieurs 
sujets qui touchent l’Acadie 
en tant que telle. Autour 
d’un bon repas, préparé 
par le Kilted Chef, c’est une 
parti e de plaisir!» 

La  coordonnatr i ce  a 
souligné l’importance de 
ces discussions pour le CMA 
2024: «Nous voulons atti  rer 
la populati on à des débats et 
discussions qui auront lieu 
au Congrès mondial acadien. 
Et quoi de mieux que de 
rassembler les gens autour 
d’une table pour parler de 
ces sujets?» Les résultats de 

Le choix des plats présentés 
a également été stratégique. 
«Notre objectif principal 
était de nous assurer que 
les gens parlent et qu’ils 
soient confortables. Nous 
avons donc opté pour un 
repas simple et familier, 
qui  rappel le  l ’Acadie 
sans toutefois inclure les 
éléments habituels comme 
la râpure. Les gens ont adoré 
que c’était simple. Souvent, 
ils peuvent être inti midés 
si c’est trop compliqué. Là, 
c’était vraiment des produits 
naturels: des fraises, des 
framboises, de la salade, 
avec une petite touche 
régionale à chaque fois.»

Le Kilted Chef a également 
évoqué son lien parti culier 
avec Saint-Jean. Il raconte 
qu’il a commencé sa carrière 
dans la région dans les 
années 80. Il a travaillé 
en stage avec le chef Yves 
Blodow au Hilton à l’époque 
où l’hôtel n’était même pas 
encore ouvert et c’était 
seulement le centre de 
conventi ons.

Le 3 juillet dernier, des membres de la communauté 
francophone de Saint-Jean se sont réunis lors d’une table 
ronde spéciale pour discuter de leurs points de vue sur 
l’Acadie. L’événement, organisé par la Société Nati onale 
de l’Acadie (SNA) en préparati on du Congrès mondial 
acadien 2024, a rassemblé une dizaine de parti cipants 
autour d’un repas convivial préparé par le célèbre Kilted 
Chef, Alain Bossé.

Le Kilted Chef en compagnie des parti cipants. Crédit : Alain Bossé.

Jonathan Poirier
Rédacteur en chef
IJL Réseau.Presse - Le Saint-Jeannois

Mois
Date du

paiement
Date de la
cueillette

Septembre 13 20

Octobre 11 18

Novembre 15 22

Décembre 13 20

Prochaines datesClub d’achat de nourriture
Procurez-vous chaque mois des fruits et légumes de qualité à

prix abordable.

15$ le petit panier
25$ le gros panier

Pour renseignement, contacter Dominique Daigle
au 650-6536 ou Dominique.daigle@horizonNB.ca.
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LE COIN DES ÉCOLES

Annie Somers
Agente de développement communautaire
École des Pionniers La fête de la rentrée aux Pionniers

Notre comité de parents 
sera sur place pour lancer 
notre première levée de 
fonds de l’année scolaire 
2024-2025 en off rant un 
BBQ. Les élèves de 5e année 
débuteront également leur 
campagne fi nancière avec 
une vente de M. Freeze. Il y 
aura un rodéo de bicyclett es 
et bien d’autres surprises!

Nous espérons vous voir en 
grand nombre le vendredi 
20 septembre 2024, de 17h 
à 19h, dans le débarcadère 
de l’École des Pionniers.

Nous avons le plaisir de 
vous inviter à l’inaugurati on 
du nouveau pav i l lon 
récemment construit à 
l’École des Pionniers, situé 
dans notre espace extérieur. 
Cet événement marquera 
une étape importante dans 
notre engagement envers 
notre communauté, en 
off rant un environnement 
flexible, accueillant et 
inspirant pour nos élèves 
et tous ses membres.

Rejoignez-nous pour notre 
Fête de la rentrée de 17h à 
19h dans notre débarcadère 
à l’École des Pionniers. À 
18h, il aura la cérémonie 
d’inaugurati on à 18h.

Crédit: Annie Somers.
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Groupe de jeu en français

À partir de l’automne, l’ARCf
offrira gratuitement des groupes
de jeu un peu partout en région.

Pour plus d’informations sur les
dates et les lieux, veuillez

contacter petite.enfance@arcf.ca

la seule radio de Saint-Jean

de 6h à 18h
du lundi au vendredi

100%
Franco !


